
參加者聲明及保障參加者聲明及保障參加者聲明及保障參加者聲明及保障 

Declaration and Indemnity 

 

1. 我/我們（參加者）已詳閱並明暸「HSUHK 2020 AIBSEAR Conference」（「本

活動」）及其網站（https://sbus.hsu.edu.hk/en/aib）的所有資料。 

I/We (participants) have read and understood all details and information in connection 

with “HSUHK 2020 AIBSEAR Conference Website” (“the Event”) and its website 

(https://sbus.hsu.edu.hk/en/aib). 

 

2. 我/我們謹證明我/我們體格健全，有能力參與本活動，並願意自行承擔所有相關

責任。 

I/We confirm that I am/we are physically fit and capable of participating in the Event 

and I am/we are entering the Event at our own risk. 

 

3. 我/我們亦同意遵守香港恒生大學（「主辦單位」）有關本活動的規則、條款及

細則。 

I/We hereby agree to abide by all the rules, terms and conditions laid down by The 

Hang Seng University of Hong Kong (“the Organiser”). 

 

4. 我/我們於往返本活動場地途中或參與本活動若遭任何財物損失、受傷甚至死

亡，主辦單位、各贊助商及其他支持單位均毋須承擔任何責任。 

I/We discharge the Organiser, the sponsors and any other individuals or organisations 

connected directly or indirectly with this Event from any responsibility in the event of 

an accident or mishap which may cause me/us injury, death or loss of property during, 

as a consequence of or while traveling to or from the Event. 

 

5. 若我/我們在本活動期間發生任何事故而導致主辦單位付出額外開支，我/我們願

意對主辦單位作出合理賠償。 

I/We agree to indemnify or reimburse the Organiser in respect of any additional 

expenses or costs incurred by the Organiser arising from or in connection with 

participation in the Event.  

 

6. 我/我們保證本表格中填寫的所有資料屬實，並授權主辦單位及全球傳媒毋須事

先徵得我/我們同意，而可在合法情況下永久使用我/我們於是次活動提供的個人

資料（包括肖像、姓名及聲線）、任何本活動相關照片、影片，或其中任何賽

事紀錄，以供本活動籌辦及推廣之用。 

I/We confirm that all submitted information is true and grant permission and assign 

all rights, title and interest to the Organiser and all media throughout the world to use 

my/our appearance(s), name(s), voice(s), biodata and likeness(es), videos or any other 

record in all preparations and promotions in connection with the Event for any lawful 

purpose in perpetuity, and agree to waive any right of inspection or approval 

associated therewith. 

 

本聲明以中文及英文編寫，如有任何闡釋上的歧異，概以英文版本為準。 

This declaration is written in both English and Chinese. If there is any conflict in 

meaning, the English version shall prevail.  


